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ALUHOTALI,I/IFl

cTaTbe OCBeLW,atTCs BOMPOChl yNOTPebuUTeIbHOCTN TeMNOPasbHbIX NMPeasioros B 3aBu-
chmocm OT HANIM4YMA B UX CEMAHTUKE KOHLLENTYaslbHOro Npu3Haka npocrpaHcTea. Pac-
cMaTpumBaeTCcA BO3MOXXHOCTb CMHTaKCUYeCKUX TpaHchopMaLmnii cnosocoyeTaHuii, BKaOYa-
U NX BpEMEHA rofda, B CBSA3U ¢ MOPJO-HOHONOTMYECKNMMN 0COBEHHOCTAMN PPaHLLy3CKOro
N PYCCKOTOo A3bIKOB. CTaTbs COAEPXUT CPaBHUTENbHbIA aHa/In3 ONMCaHHbIX C/I0BOCOYeTa-
HWIA, ocBewaeT Npob6aemMbl NeKCMKanmsaymm n ceMaHTU3aunmM BpeMeH B A3bike. [aéTtca
onncaHue CeMaHTUKO-rpaMmMaTnyecKom (PopmMbl OTAENbHbIX FPYNM PeNAaTUBHbLIX eANHUL,
BbISIBNAKTCHA 0COGEHHOCTU CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUX CBOMCTB TeMMNopasibHbIX Npensio-
ro. MNMpeacTaB/ieHHbIW MaTepuan paccMaTpmBaeTCs C TOYKW 3pPeHUS aHTPOMOLEeHTpUYe-
CKOI NapagnurMmbl U HaLMOHaNbHO-KY/IbTYPHOW Cneun{uKm aTHOCOB.

N 4yeBble cnoBa: TemnopasbHble MNPeAnorn; MNPOCTPaHCTBEHHbIA KOA; KOHLENT;
K. A3blKOBasA KapTUHa Mupa.
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AbSTRACT

he article discusses the problem oftemporal prepositions use with the concept “Seasons”,
Tit also provides a brief overview of the issue on the material of the French and Russian
languages. The problem is highlighted in different periods of time. The article describes the
semantic and grammatical structure of a definite relative units group with temporal mean-
ing, including the year cycle, emphasizes the peculiarities of temporal prepositions semantic
structure. The work touches upon the question of semantic distinctive features, meanings
and variants of using the prepositions from the point of view of a space-temporal code. In
the focus of our attention is also a brief overview of the prepositional system of languages
with different structure. The problem is highlighted from the point of view of anthropocen-
tric paradigm, space-temporal representation of the language and national-specific picture
of the world.

JKey words: temporal prepositions; space code; concept; language picture of the world.
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TEMMOPAJIbHbINMNPEANNOTM B KOHLIEMNTE BPEMEHA FOAA

B3anMHoe BNAHME A3blKa U BPEMEHU, B 4acT-
HOCTWU aKTyanu3auuss BPEMEHHbIX OTHOLUEeHWN
(TemnopanbHOCTU) B A3bIKOBOM CUCTEME AB/SET-
CA HeoCrnopumbIM (PakTOM, KOTOPbIN AOCTATOYHO
LLUMPOKO ONUcaH B IMHIBUCTUKE. VIHTEpPeC YYEHbIX
K npo6sieme BpeMeHU HEYK/IOHHO BO3pacTaeT, Ha
COBPeMEeHHOM 3Tane pasBUTUA JIMHIBUCTUKU UC-
cnefoBaTesin UCNOJIb3YT KOTHUTUBHbBIN NOAX0A,
YyUnTbIBadA, NPW 3TOM, aKTyasibHOCTb aHTPOMOLLEH-
TPUYeCcKoW napagurmMmbl. AKCNAHCUA KOTHUTUBU-
CTUKWN B chepy A3bIKO3HAHWSA MO3BOIAET paccma-
TpuBaTb NPO6/IEMY BPEMEHWN MO HOBbIM YI/10M,
(hoKyCMpysi OCHOBHOE BHMMaHue Ha onpegeneHum
ero ponv B popMmmpoBaHuu sa3bika. byayum 6a3o-
BOW OHTO/IOrMYeCcKO KaTeropmein 6biTUSA, BpeMs
TPaHCUEHAEHTHO MO OTHOLLEHUIO K YesI0BEKY, U C
APYroi CTOPOHbI, YenoBeK CMOCO6eH K Bepbanu-
3auMM BPEMEHHbIX OTHOLUEHUI OKPY>XKaloLero
MUpa, rae A3blK UrpaeT BedyLLyto posib.

Ha coBpemMeHHOM 3Tare pa3BUTUA JINHTBU-
CTUYECKOW HayKu MPOYHO YyCTAHOBWJICA aHTPO-
NOLLEHTPNYECKNIA NMOAX0M4, ero CyTb 3aK/toyaeT-
CA B UCCMef0BaHNN A3bIKOBbIX (PAKTOB CKBO3b
NMPM3MYy YesI0BEYECKOro CO3HaHUA U peyemblc-
NIUTENbHbIX NMPOLECCOB, OMbiTa U KYy/NbTYPHOro
Hacnegua aTHoca. HTepec YUYEHbIX K MeHTasb-
HOW CTOPOHE AeATEe/IbHOCTU YeN0BeKa BblABUTa-
eT Ha NepBblI N/aH NOHATME KOHUenTyanmsa-
Lun mmpa, garouwee npeacraBneHne o6 ocobeH-
HOCTAX KapTWUHbI MuUpa onpefesiéHHOro Hapo-
fJa. VIHTepec K KaTeropyum BpeMeHW HEeyK/IOHHO
BO3pacTaeT. Bpemsa paccmaTpuBaeTcs Ha BCex
YPOBHAX A3bIKOBOW CUCTEMbI: B MOP(O/IOrnm,
CUHTaKcuce, ieKCnkKe, hpaseonormu.

MpocTpaHCTBO N Bpems ABAAOTCA 6a30Bbl-
MU MOHATUAMMU OKpyXKawuiero mmpa. Ceasyio-
WWMM 3BEHOM ANA 3TUX PyHAAMEHTasIbHbIX Ka-
TEropuin Cny>xut naesa ABMXKeHUA. Ha nuHreu-
CTUYEeCKOM YpOBHe NnofobHoe B3anmoencTeme
BblpaXkaeTcsl Ha ypOBHe TemnopasibHbIX Hape-
4Ynii, nNpunaratesibHbIX, NPensioroB, KOTOpble,
MMes MPOCTPAHCTBEHHYK  HanpaBJ/IEHHOCTb,
NCNO/Mb3YKTCH YXKe C BPEMEHHOW CEMaHTUKOMN.
Mpouecc cnauvannsaymm oxsaTblBaeT BCe Me-
prvoAbl BPeMEHW, HO Ha pPa3/INYHbIX YPOBHAX
(B CYTOYHOM W rogoBOM UMKJ/ax), OH BblpaXeH
HepaBHOMepHO. Bo dhpaHLLy3CKOM rofoBOM LMU-
Krfe HabnogaeTca psag ocobeHHOCTEN NPOCTpaH-
CTBEHHOro nMpeAcTaB/ieHUA BpeMeHU. Takum
obpa3om, KoHUenT BpemeHa roga ( fr. saisons)
nofBep>XeH crnauuanmsaynn. B gaHHOM cnyyae,
NMPOCTPAHCTBO BbipaXkaeTcs, B MepBYyl0 o4epenb,
yepes3 NPOCTPAHCTBEHHbIE MPEAOTN.

HAyl-IHbI1I7I
R

PE3YNbTAT

CeTeBoii Hay4YHO-NPaKTUYECKUI XKYPH

Llenbto Halwlein paboTbl SIBNSIETCS MUCCMeno-
BaHMWe CeMaHTUKO-rpaMMaTUYeCcKOi CTPYKTYypbl
OTAENbHbIX TPYNN PefIATUBHbIX eAUHUL, TEMMNO-
pasibHOW HanpaB/IEHHOCTU, BK/IHOYAO LW NX rog0-
BO 060pOT Ha NpuMepe PYCcCKOro n paHyys-
CKOro A3blkoB. OCOBEHHOCTM CTPYKTYpHO-Ce-
MaHTUYEeCKMUX CBOMCTB TeMMnopasibHbIX Npeano-
roB Mo3BOIAIOT MPOBECTU COMOCTaBUTE/IbHbIE
nccnefoBaHUA pasHOCTPYKTYPHbIX A3bIKOB.

®PpaHLy3CKUI A3bIK, SABNAETCA aHaInTude-
CKVM, B KOTOPOM WMMEHHO MPeAsior C/yXXWUT crno-
CO60M BbIpaXXeHMs1 OTHOLUEHWI MeXay CNoBamu.
B pycckom f3blke npegsiorn mrpakT He MeHee
BaXXKHYI0 PONb: KaXKAbli nageX umeeT CBOW Kpyr
npegsioros. Karteropus nagexxka ynopsgovuvsaet
rpammaTuyeckyto (hyHKLUIO npeasora, ocyLiecT-
B/ISIEMYIO COBMECTHO C NagexXHoi cnekcuei. Co-
rnacHo touke 3peHusa 3.4. lNMonoBoi, «obbeau-
HeHVe NajeXXHOro OKOH4YaHuA 1 npegsora nMeet
60NbLUYIO Pa3/INYNTESIbHYIO CU/Y, NO3BONSAET YET-
ye BbIpa3nTb HY)KHOE CUMHTaKCUYeCKOoe 3HaYeHue.
Mpegnor n nekcus - aTo eAnHOe rpaMmmaTuye-
CKOe e[WHCTBO, Bblpa)katlollee eAnHOe rpamma-
Tnyeckoe 3HayeHue» [3, c. 7]. Kak otmeyaroT A.M
Uenacosa u I'.A. LLInraHoBa, «npegsaor n gnekcus
He TOXKAECTBEHHbI NO PO - (P/IeKCUA BblpadkaeT
npexkae BCcero nageXxHy GopmMy 1 B NOCAELHIO
oyepenb nafexkHoe 3HaveHwe, a NPeasnor npexae
BCEro BblpaXKaeT NajeXXHoe 3HaUYeHNE N YK 3aTeM
nagexxHyto dopmy. Mpeanor n hnekcusa, B3ammo-
[elicTBYyS, He MOBTOPAIOT, a 4OMONTHAKT APYT ApY-
ra»[8, c. 9]. KoMMyHMKaTUBHaA 3HAYMMOCTbL 3TOr0
Knacca c/10B ANs PNeKTUBHbIX S3bIKOB NOAYEPKU-
Banacb B.B. BuHorpagoBbiM: «B ceMaHTU4YeCKOWA
cucTemMe NpensioroB OTKPbIBAeTCHA C/I0OXKHasi 006-
nacTb OTBNEYEHHbIX OTHOLUEHWM, BblpaXkaroLinx
06LW,ecTBEHHOE MOHMMaHVe pa3Hoobpa3HbIX CBA-
3eii Mexxay npegmeTamm, npmsHakaMmu, COCTOAHU-
AMU 1 gerctBuamMmn» [1, c. 564].

OTmeTum, 4TO npepsor QYHKUMOHUPYET
TONIbKO NPU HaINYUN ABYXCTOPOHHUX CUHTaK-
CUYECKNX CBsA3eN. HABNASACH rpaMmmaTuyecKon
eAVUHNLEN, OH WMeeT Yynpasnsiolee C/0BO
(rnaron - cBA3b cnesa) v ynpasnsemoe (cyuie-
CTBUTE/IbHOE - CBA3b cnpasa). o mHeHuto 3.4.
MonoBoOih «3HayeHWe npeanora He noggaércs
onpeaesieHNO B HEM caMOM, OHO KaK npaBuo,
3aBUCUT OT coceaHMx cnos» [3, c. 9].

LLInpokoe pacrnpocTpaHeHne noayynnm Tep-
MUWHbI TEKCNYECKUM npeanor n gpaseono-
rmyeckmin npeanor. NMponsBoAHbIA NN He-
NPoOV3BOAHbIV Npeanor, COCTOAWMNA U3 OLHON
NeKceMbl MPUHATO 0603Ha4dYaTb KakK Nnekcmye-
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CKW W, Hanpumep: B, 3a, Ha, Nnoj, Npu, HakaHy-
He, OKO0J10, MOC/e, NMocpean, Npexkje - B PyCCKOM
A3blke, U a, en, dans, par,sous, sur, vers, du-
rant, pendant, avant, aprds - Bo ppaHLy3CKOM.
®pa3eonornyeckuim npeanor npegcrasnser
coboin (hpas3eonornyeckyo eanHuULy, KoTopas
COCTOUT U3 ABYX 1 60/1ee KOMMNOHeHTOB: a la lon-
gueur de, au courant de, au cours de, dans le
courant de, avant de,jusqu’a etc [4, c. 3].

CemMaHTM4ecKoe MnoJsie BPpeEMEHU NpenmyLye-
CTBEHHO COCTaBNAKT CywecTBuTeNbHbIe. Mpea-
CTaB/IEHNS O FOA4O0BOM LMK/Ee ABNAETCSA OAHOM
n3 hopm peanusauum Kateropuun BpemMeHu. B
COBPEMEHHOM (PpPaHLy3CKOM $3blKe KOHLUEeNT
BpeMeHa roja Bk/to4vaeT B cebs ueTblpe CyOKOH-
uenTa, KoTopble npeacTaB/ieHbl 6a30BbIMU HO-
MUWHaHTaMu, 0603HavYalWMMN KaneHAapHble
BpemeHa roga: I'hiver (3uma), leprintemps (Bec-
Ha), l'ete (neT0), l'automne (oceHb).

MN3yyeHne cMHTarMmaTU4YecKnx CBSA3EN A3bIKO-
BbIX HOMWHAHTOB KOHLeNnTa NO3BOASET MOCTUT-
HYTb €ro CTPyKTypy. Npu ycTaHOBNEHNN MPU3Ha-
KOB KOHLLeNnTa 60/bLLI0oe 3HaYeHUe NMeeT NIEKCU-
yeckasd coyeTaemocTb C/10B. [pOCTpaHCTBEHHYIO
XapakTepuUCTUKY BpeMeHaM roga Bo ppaHLy3CKOM
A3blKe NpuAarT cnegylowme npegnoru: a, pen-
dant, en, depuis,jusqu’a. Oco6oe BHMMaHWe 3aHU-
MaeT CNUTHbI apTUKb, KOTOPbIA 06pa3yeTcs B
pe3ynbTaTe COeAUHEHMA Npeanoros a, de ¢ apTu-
Knamu le n les, o6pasysa ocobble POPMbI - CIUTHbIE
apTUKNM au, aux, du n des COOTBETCTBEHHO.

Bcneg 3a M.B. MNMumeHoBOW Mbl 6yaem uc-
Nnosib30BaTb MOHATUE KOoJa, KOTOpoe psan y4é-
HbiIX 0603HayYaeT KaK KOHUenTyaNbHbIN
npu3Hak. N8 KOHUenTa BpemMeHa roga Mbl
Bbl4enseM MPOCTPaHCTBEHHbIA KOA, KOTOPbIi
nogpasymeBaeT, 4TO TO UN UHOE ABJIEHUE CO-
npsraeTcsa ¢ NPOCTPaHCTBOM.

BpemMeHHbIe npeasiorn BXOoAAT B OOLYHO CU-
CTeMy Mnpeasoros, sBASAsICb CBOe0bpa3HOW noj-
cuctemoi. Kak n Bce B AA3blKe, 3Ta NogcmncTema He
MOCTOAHHA, a HAXOAUTCSA B HEMPEPbLIBHOM pa3Bu-
TUN. Pa3BuUTMeE Xe ecTb NpoLecc NpPoTUBOpeYn-
Bbli1, BK/1IOYAKO W NI B Ce6s1 KaK M3MEHUYMBBIE, TaK
M cTabunbHble ABNEHUSA. M3MEHUYMBOCTb N YCTOWM-
YMBOCTb paccMaTpmBarOTCs KakK HeoTbeMJsieMble
CBOWCTBa A3bIKOBOI CUCTEMbI, ANaNEKTUYECKMN
CBSA3aHHble APYr C APpYromM. VIMEHHO MX B3auMo-
JericTeme obecneymBaeT, ¢ OAHOM CTOPOHbLI, NPO-
Lecc A3bIKOBOro pa3BuUTUA, C APYron - nogaep-
>XaHue OTHOCUTEe/IbHOro paBHOBecUs, 6narogaps
yeMy SA3blK COXpaHAeTCA KakK «KOMMYHWUKaTUB-
HO-NMpuUrogHoe obpasoBaHue» [2, c. 6].

I Ia Yy U H bl n
EBE3SYNbBbTAT

CeTeBoii Hay4YHO-NPaKTUYECKUN XKYPH

Bo (hpaHUy3CKOM A3blKe NPU yKasaHUW Ha
onpenenéHHoe BpemMsa roga NpPUHATO MCMNO/b30-
BaTb TemnopasbHble npegnorn a u en. Llsei-
Lapckuii A3bikoBen BanbTep hoH BapTtbypr ot-
Meuasn, 4YTo pasHuua B ynoTpebsieHNn faHHbIX
npeanoroB rnepes HasBaHUAMM BpPeMEéH ropga
3aKJ/1l04aeTcsa NUWb B UX pas/IMyHbIX (hopmax, a
caM/ OHU UMEKT OAUHAKOBYID CeMaHTUYeCKYto
Harpy3ky. Takmm o6pa3om, MOXHO npeanosio-
XXNTb, YUTO flaHHble KOHCTPYKLWWN HecyT 0AMHaKO-
Bbl CMbIC/T, N OT/INYHAKOTCA NNLWb NO hopme: au
printemps/ a tete/ a l’'automne/ a lhiver
enprintemps/ enete/ enautomne/ en hiver

OTMETUM, YTO coYeTaHUs, BblAe/IeHHble KYpPCU-
BOM, He MCMNOJIb3YIOTCA U cUMTAOTCA rpaMmmaTtmnye-
CKW HenpaBW/IbHbIMW B CBA3U C MOPJO-hOHONOIN-
YECKMMMN OCOOEHHOCTAMM (PPaHLy3CKOro SA3blKa.
Bo3HMKaeT BOMPOC, KaKMM 06pa3oM, C TeHeHUEM
BPeMEHMU, OAHW BapMaHTbl COXpaHW/IM NpaBo Ha Cy-
LLeCTBOBaHME, a Apyrme KaHynu B neTy.

C WNCTOPMYECKOW TOUKW 3peHUs, Hambonee
nonynsapHoe 06bACHEHME MPOTUBOMOCTAB/IEHUIO
au printemps/ en ete, en automne, en hiver cne-
Ayrouiee: B cTapopaHLy3CKOM Si3blKe CyLLecTBu-
Te/IbHOMY printemps npugasasiocb 0Cc060e 3Ha-
YyeHUe, TakK Kak (paHLy3bl BOCAPUHMMANN BECHY
KaK Hayasio HOBOM XXN3HW, N NpugaBann gaHHON
NleKceMe cTaTtyc MMeHW HapuuaTesnibHOro, nepeg
HUM ObINI0 NPUHATO MUCMONb30BaTb OMNpeAeseH-
HbI apTUK/b le, coyeTaHme en + le, 6b1S10 HEBO3-
MO>XHbIM, COOTBETCTBEHHO, MOSABUJ/IOCH COYeTaHue
a+le =au printemps, B TO BpeMs KaK CyLLEeCcTBU-
TeNbHble ete, automne, hiver Menu ctatyc UMeHN
COOGCTBEHHOrO0, N He TpeboBanu nepen cobon uc-
Noab30BaHUA onpeaenéHHOro apTUKNA, B A3blke
YKOpPEeHNNMCcb coveTaHua en ete/ en automne/ en
hiver. C. Fahlin 06bACHAN gaHHbIA (PeHOMEH TeM,
UTO onpeaenéHHbIN apTUKb le B cTapogpaHLys-
CKOM £13blKe He ynoTpebnisinca nepes cyu,ecTsu-
TeNbHbIMWU, HAYNHAKOLWMMWUCS C rN1lacHOW 6YKBbI, B
noaTBepXXaeHne JaHHOMY (hakKTy YUY4€HbIA NPUBO-
ann cnegywume npuMepsl: en enfer - au paradis,
en lrag - au Japon [8, c. 47].

B coueTaHuu c cywecTBUTENIbHBIM printemps
MCNoib3yeTca KOHCTPpyKumda a+N: Comme notre
vallee d’amour, Henriette avait eu son hiver, elle
renaissait comme elle au printem ps [Balzac].

MNHTepec npepcrtaBnfer coyeTtaHue a l'au-
tomne, ynotpebsieHue gaHHol popMbl UmeeT
MeCTO U B COBPEMEHHOM (ppaHLy3CKOM f3blKe,
nprnobpeTtas OTTEHOK (PaMUNbAPHOCTU, N TaKxXe
ero MOXXHO BCTPETUTb B Xy[0XXECTBEHHbIX NPO-
n3BefeHUAX:

cepm BOMNpoCchl TeopeTUYecKon 1 NPUKNagHom NMMHIBUCT KN
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Consuelo apparaissait a I'autom ne de cette
vie de chanoine, et cette longue apathie de I'ame
se changeait en une langueur tendre, profonde,
et plus tenace gu’on ne pouvait le prevoir [Sand].

La douche froide, ensuite, glagant sa chair
haletante, lui rappela les bains de la vingtieme
annee, quand il piquait des tetes dans la Seine,
du haut des ponts de la banlieue, en plein au-
tomne, pour epater lesbourgeois [Maupassant].

Mpegnor en AEMOHCTPUPYET HAXOXKAEHNE He-
nocpencTtseHHO B 060C06/1EHHOM MPOCTPaHCTBE
B «KOHTEWHepe», Ha PYCCKUI A3blK NepeBoauTCA
6yKBasibHO NMpeasiorom B. Heo6xoAMMO OTMETUTH
(hakT HaIMUMA B CeMaHTUKe TeMMNOPasIbHbIX JIEK-
CEM CeMbl OrpaHWYeHHOro/HeorpaHM4eHHOro
NPOCTPaHCTBa, YTO NpegnosiaraeT NO3ULMOHUPO-
BaHVe 4yesiloBeKa OTHOCUTE/IbHO 3TOrT0 BPEMEHHO-
ro MPOCTPaHCTBa, BHYTPWU UM 3a ero npegesamu.

Bo3HMKaeT BOMPOC, CYWECTBYOT M CTUN-
CTUYECKME pas3/inuvsa Mexay WCMosib30BaHUAMU
BapmnaHToB a I'automne n en automne. ®paH-
LYy3CKMii nnHrenct Kpmuctnan MonunHee npegno-
naraet, 4To BCe TeMMNOpasibHbIe HApeuuns, KoTopble
MMerT KOHCTpyKuUMio a+N (al’automne, al’ere, a
la saison) HecyT B ceb6e ceMy orpaHM4YeHHOro Bpe-
MEHHOro MPOCTPaHCTBa, YYEHbI 0603Ha4YaeT UX
nomeTto ponctuel. B TO BpeMs KaK KOHCTPYKLUA
en+N (en automne, en mars) xapakTtepusyeTtcs
CEMOV HeorpaHW4YeHHOro npocTpaHcTBa U 060-
3HayvaeTcsd y4éHbiMm Kak duratif[9, c. 47].

Hanpumep:

a l'automne, Max etait deja parti.
En automne, les nuits sontfraiches

Takum 06pasom, Mbl NPUXOLUM K BbIBOAY, YTO
CYLLLeCTBUTENIbHOE automne £ABNAETCA YHUBEP-
CasibHbIM, [0MYyCKaeT WUCMO0J/Ib30BaHNE [BYX BO3-
MOXXHbIX KOHCTPYKUWIA, NpWY 3TOM Hagenss gpasy
LOMOSTHUTENBbHBIMU CTUTIMCTUYECKUMUN OTTEHKA-
MU. B TO BpeMs Kak aHanormyHble ceMmaHTU4YecKne
KOHCTPYKUMW C CyLLecTBUTeNbHbIMWN ete u hiver
BO3MOXHbI TO/IbKO B 04HOM BapuaHTe en+N :

Mais, des I'aube en ete, bien avant |'aube en
hiver, il fallait qu’il se levat [Rolland].

YCNnoBHO, Mbl MOXEM pa3fennTb BpPemMeHa
roga Ha fBe rpyrnnbl, KOTOpble UMET CUHTaK-
cuyeckue pasnuuuna: printemps/automne un ete/
hiver. KpuctnaH MonnHbe oTmMeyaeT, 4To rpyn-
na ete/hiver MoXeT ncnNoab30BaTbCA B abCONIOT-
HOM ynoTpebneHuu: lete, les nuits sontfraiches

I" hiver, les nuits sontfraiches
B TO BPeMS KaK WUCMoJsib30BaHUe aHanorn4yHoim
KOHCTPYKLUWM C cyulecTBUTeNbHbIMU pPrintemps/
automne cumTaeTcsa Henpaswu/ibHbIM [9, C. 46].
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AHann3npys npmueegeHHble Bbile NPUMepbl,
Mbl MOXEM MNPeanoNoXnTb, YTO rpynna cyue-
CTBUTENbHbIX ete/hiver nosyydnna BO3MOXHOCTb
CaMOCTOATENbHOIO0 NPUMEHEHNA BBUAY onyLle-
HuA npegnora en. pynny printemps/automne
JaHHble IMHIBUCTUYECKME TpaHcopMaLumm He
3aTPOHYNN, BBUAY ONMUCAHHbIX paHee CUHTaKCU-
YeCKNX N MOPPo-POHONONNMYECKNX 0COBEHHO-
CTen (ppaHLy3CKOro A3biKa.

Npea  orpaHUYeHHOCTU/HEeOrpaHMYeHHOCTH
TemMnopasibHOro NPoCcTpaHCcTBa OXBaThbiBaeT U ApY-
rme npegnoru paHuy3cKoro A3blka, Kak neKcu-
yeckue, Tak U (hpaseosiornyeckKue.

Mpynna npegnoros, o6sajatownx ceMoOn He-
OrpaHNYeHHOro MpPoOCTPaHCTBa BKJ/IKOYaeT cle-
Aywouine npumepsbl: en, pendant, depuis, de:

En hiver, ils ont de I'eau, alors ils restent
dans la montagne, du cote de Sainte-Victoire...»
[Pagnol].

Il ne laissa donc pas echapper I'occasion d’al-
ler passer ses vacances a Aix, pendant l'ete de
1858 [Vollard].

Dejale grand-pere etait entre dans la chambre
rouge, la chambre-salon, tout humide et glacee
d’etre close depuis l'autre hiver [Alain-Four-
nier].

Me trouvant en Andalousie au commence-
ment de I'automne de 1830, je fis une assez
longue excursion pour eclaircir les doutes qui me
restaient encore [Merimee].

LJaHHble npegnorn HecyT B cebe NpocTpaH-
CTBEHHble 3Ha4YeHWUsA, naes HeorpaHMYeHHOro
npoctpaHcTBa (ANNTE/NILHOCTU) [AOMOJIHAETCSA
M rpammatmyeckuMm rnokasatensamu, TakKumu
kak Bpemsa (Imparfait), agsep6bunasbHbIMN KOH-
CTpykuumn (au commencement, au debut).

Bo hpaHLy3CKMX BpeMeHax roga npocrtpaH-
CTBEHHO-TEMMOpPA/bHbLIA KOJ 3aHMMaeT yBe-
peHHble no3uyun. Bosnblioe KoOM4YecTBO MNpo-
CTPAHCTBEHHbIX MPU3HAKOB MOXHO OOBACHUTH
COYEeTaeMOCTb0 HOMUHAHTOB C TeMMopasibHbIMU
npegnoraMmu, Cyw,ecTBUTe/IbHbIMU C NMPeAorom.
®aKT HanMuua MPOCTPAHCTBEHHOro Mpu3Haka
B KOHLENTEe BpeMeHa roja O3HauvaeT, 4YTo Bpe-
MS HeOTAe/IMMO OT NPOCTPaHCTBa Ha BCEX YPOB-
HAX YeN0BEYECKOro npeacTaBfeHNUs 0 HEM. OTu
ABe (hyHAameHTa/lbHble KaTeropum onpegenstoT
cneyn@uKy MeHTasIbHOCTU 3THOCA, 06yCcnoBAU-
BalOT YHUKa/IbHOCTb BPEMEHHbIX U MPOCTpPaH-
CTBEHHbIX TMJIAHOB €ro >KU3HeaesATeNbHOCTH,
b6asupyrowmecs Ha MeHTa/lbHbIX MexaHu3max
CTPYKTYPMPOBaHUA 3HaHMIA 06 3TUX KOHLenTax.

cepm BOMNpoCchl TeopeTUYecKon 1 NPUKNagHom NMMHIBUCT KN



YxHanésa E.A., Mouceesa C.A.

TEMMOPAJIbHbINMNPEANNOTM B KOHLIEMNTE BPEMEHA FOAA

10.

CMNCOKNMNTEPATYPbI:

BuHorpagos B.B. Pycckniia3bik. F[pammaTu-
Yyeckoe y4veHune o cnose. 4-e nsg. M.: Pycckuii
A3blK, 2001. 718 c.

Komaposa T.E. PasBuTwne cnoXXHonogumHeH-
HbIX MPeao>KeHn ¢ 06CT OATeNbCT BEHHbI-
MW NpUAAQT OYHbIMU B aHI INIACKOM 5i3blKe (Ha
MaTepuane ApeBHeaHrNIMACKOro U cpegHe-
aHrAniAickoro nepnoaos): Aucc. KaHa. dunon.
Hayk. M., 1991. 165 c.

Monosa 3.4. Mpefno>kHbie 1 nNpeao>KHo-na-
AeXKHble (DOPMbl PYCCKOT0 AA3blKa B CBA3HOMA
peun. BopoHex: V34. BOpOHeXXCKOro yH-Ta,
1974. 145 c.

CyposueBsa C./I. CTPYKTYpHble N CeMaH-
TUYECKNe CBONCTBA JIEKCUYEeCKMX N pase-
0/10TMYECKMX MPeSJIOroB Co 3Ha4YeHNEM TeM-
nopasibHOCTU B COBPEMEHHOM PYCCKOM U
(hpaHLy3CKOM A3blKax: aBTOoped. ANC. .KaHL.
tmnnon. Hayk /C.N. CyposueBa. YenabumHck.
2006. 16 c.

LwuraHosa INA. PenaTuBHbLIE (hpa3eonorus-
Mbl PYCCKOr o0 si3blKa. YensabuHck: M34-80 Ye-
na6. roc. neg. yH-ta. 2003. 306 c.

Tyler, Andrea & Vyvyan Evans. The semantics
of English prepositions: Spatial scenes, em-
bodied meaning and cognition. Cambridge:
Cambridge University Press. 2003.

Bietel, Gibbs & Sanders. The embodied ap-
proach to the polysemy of the spatial prepo-
sition on. In H. Cuyckens & B. Zawada (Eds.)
1997.

Vandeloise C. Les analyses de la preposition
«dans»: faits linguistiques et effets methodo-
logiques. Lexique 11, Press Universitaire de
Lille. 1992, Pp. 15-40.

Christian Molinier. Langue Frangaise. No.
86, sur les complements circonstanciels
(mai 1990), Pp. 46-50 URL: http://www.js-
tor.org/stable/41558449 (pata ob6palyeHuns:
26.04.2015)

Espace, temps, prepositions. Tijana Asic.
Geneve Droz, 2008. URL: http://www.
droz.org>en/2867-9782600011969.html
(parta obpaleHus: 26.04.2015)Galki-
na-Fedoryk E.M. Impersonal Sentences in
the Russian Language. M.: MGU, 1958.
P. 332.

10.

HAyl-IHbI1I7I
R

PE3YNbTAT

CeTeBoii Hay4YHO-NPaKTUYECKUM XKYPH

REFERENCES:

Vinogradov, V. The Russian Language.
Grammatical Investigation of the World.
4-th ed. M.: The Russian Language, 2001.
718 p.

Komarova, T. The Development of Complex
Sentence with Subordinate Clause in English
(on the material of the Old English and the
Middle English period): diss. M., 1991. 165
Igopova, Z. Prepositional and Prepositional
Case Forms of the Russian Language in
the Connected Speech. Voronezh: University
ed., 1974. 145 p.

Surovceva, S. Structural and Semantic
Properties of Lexical and Phraseological
Temporal Prepositions in Modern French
and Russian: diss. Chelyabinsk. 2006. 16 p.
Shiganova, G. Relative Phraseological Units

of the Russian Language. Chelyabinsk.
2003. 306 p.
Tyler, Andrea & Vyvyan Evans. The

semantics of English prepositions: Spatial
scenes, embodied meaning and cognition.

Cambridge: Cambridge University Press.
2003.
Bietel, Gibbs & Sanders. The embodied

approach to the polysemy of the spatial
preposition on. In H. Cuyckens & B. Zawada
(Eds.). 1997.

Vandeloise C. The analyses of the
preposition”dans”: linguisticfacts. Lexique
11, Press Universitaire de Lille. 1992, p. 15-
40.

Christian Molinier. Langue Frangaise. No.
86, sur les complements circonstanciels
(mai 1990), pp. 46-50 URL: http://www.
jstor.org/stable/41558449 (date of access:
April 26, 2015)

Space, time, prepositions. Tijana Asic.
Geneve : Droz, 2008. URL: http://www.
droz.org>en/2867-9782600011969.html
(date of access: April 26, 2015)

cepm BOMNpoCchl TeopeTUYecKon 1 NPUKNagHom NMMHIBUCT KN


http://www.js-
http://www
http://www
http://www

